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Ingen hjelpemidler er tillatt.

Eksamen består av to deler. For å få karakteren bestått til eksamen må både del I og del II være bestått.

Del I  Grammatikk

1) Bestem kasus og forklar kasusbruken for de understrekede ordene:

a) Djevojka plave kose sjedi u sobi sa svojom majkom. 

b) Idem na ferije u maju. 

2) Bestem formene av alle verbene i disse setningene (tempus, tall, person og ev. kjønn). OBS! Enkelte verbformer er sammensatte, dvs. at de består av flere deler. 

Gjør kort rede for bruken av alle verbformene:

a) Vidjevši da je već kasno, odlučila je da će otići kući.

b) Bili smo ih sreli prije mnogo godina.
c) Ne znam ništa o tome.

d) Ivane, zatvori prozor, hladno je!

e) Ja bih rado popio jedno pivo.

3) Hvilken rolle har kasusen dativ i BKS?  Illustrer forklaringen din med eksempler.

4) Hva slags veksling finnes i disse ordene? Forklar årsakene til vekslingen(e) og gi eksempler på minst to andre ord som viser den samme vekslingen.

a) vojnik – vojniče! 

      b) slika – slici 

   c)  vidjeti – viđen
5) Hva menes med begrepet aspekt i BKS grammatikk? Gjør rede for generelle aspektregler. Gi eksempler.

6) Gjør rede for dannelsen av futurum i BKS. Gi eksempler.

7) Gjør rede for dannelsen av nektet imperativ i BKS. Gi eksempler.

8) Forklar hva som er forskjellen mellom: 
Bratova kuća je velika.

Kuća mog brata je velika.
Bruk relevante fagbegrep i forklaringen din.

Del II Praktiske oppgaver

1) Oversett disse avsnittene til norsk:

Jasna vodi Marka u stari dio grada u stan u jednoj velikoj, staroj kući. U stan se ulazi kroz lijepi vrt, pun cvijeća. Jasna upoznaje Marka sa svojim roditeljima i nudi mu da sjedne kod prozora. Jasnin otac pita što Mark želi piti i donosi domaću rakiju. Mark pije polako i razgovara s Jasninim simpatičnim roditeljima o tome što radi i kako su se on i Jasna upoznali. Mark je umoran i mora se uskoro vratiti u svoj hotel.

Sljedećeg jutra Mark se rano budi. Treba se spremiti za posjet Jasninom uredu. Oblači se, silazi u restoran, naručuje doručak i bijelu kavu. On zna da će Jasna uskoro doći po njega. Jasna vozi stari mali auto koji je jako praktičan za grad. Danas je ponedjeljak i svi se žure na posao. Jasna radi u novom dijelu grada, s druge strane rijeke Save.

Mark je u četvrtak otkazao sobu i platio račun. Jasna je došla u dogovoreno vrijeme u nekom nepoznatom autu. Mark ju je pitao hoće li putovati tim autom. Ona mu je objasnila da je auto posudila od svoje firme jer je veći i bit će im ugodnije na putu. Osim toga, moći će kolege odvesti na poslovni ručak ili večeru tim autom. Jasna je rekla da joj je njezin auto ipak draži, iako je ovaj veći, brži i udobniji.

iako = selv om

otkazati sobu = sjekke ut (fra hotellet)

2) Velg én av oppgavene. Skriv min. 150 ord:

a) Fortell om en bok som har gjort inntrykk på deg.

b) Fortell om en film du har sett og som du likte svært godt.

3) Bøy disse ordene i alle kasus entall og flertall. OBS! Oppgi fullstendige betegnelser for alle kasus.


novi posao 


veće polje

4) Sett ordene i parentes i riktig kasusform:

Putujemo (auto) na (posao).
Sjećaju se (naš susret).
To je kuća  (moja majka).

Tamo nema ni (park, PL.) ni (šuma, PL.)
Ivan je krenuo k (svoj stric) koji živi u (drugi grad).
Idem sa (svoja obitelj) na odmor.

Pitam (on) kada (ona) je vidio.

5)  Gjør disse setningene om til nektelser:

Moram mu nešto reći.

Želimo ići kući. 

Vidio sam Ivana jučer u gradu.

Oni su studenti. 

Imam puno vremena. 
Imao sam puno vremena.
Ići ću na izlet sutra. 
6) Sett verbene i parentes i perfektum:

Marija i Ivan (učiti) matematiku zajedno.

Oni (ići) jučer u kino i (gledati) film.

Oni (razgovarati) o romanu.

Mi (sresti) naše prijatelje u gradu.

On (naći) novčanik na ulici.

On (jesti) hamburger i (piti) pivo.

7) Sett verbene i parentes i futurum:

Mi (putovati) na odmor u maju.

One (pisati) pismo sutra. 

Ona (htjeti) možda nešto pojesti. 

Ti (odmoriti se) ovaj vikend.

On (vratiti) knjigu u biblioteku sutra.

Ja (nazvati) prijatelja.

8) Sett verbene i parentes i presens:

Marija i Ivan (učiti) matematiku zajedno.

Oni (ići)  idu kino da (gledati) film.

One (razgovarati) o romanu.

Ja (pisati) zadaću.
On (stanovati) u Bergenu.

Ti (naručivati) pivo.

9) Les følgende tekst. Skriv et sammendrag om det du har lest, minst 8 setninger (på norsk). 
Moja sestra Neda je zgodna djevojka, a iz toga izviru neprilike. A jedna neprilika je iskočila prije tri i pol godine, kad je Neda išla u treći razred gimnazije.

Neda je bila odlična učenica i s te strane s njom nije bilo problema. Problema je bilo s jedne druge strane. 

Naime, u Nedu se zaljubio jedan frajer po imenu Crni Ranko. Kako je Ranku bilo prezime ja ne znam.
Crni Ranko je imao pravi motor, kao huligani iz američkih filmova. Crni Ranko je bio najopasniji frajer u Novoj Gradiški i svi su ga se bojali. 

Crni Ranko se zaljubio u moju sestru Nadu.

Moja sestra Nada se, na nesreću, zaljubila u Crnog Ranka.

Nikome na ovome svijetu nije jasno kako je moguće da se ozbiljne i zgodne djevojke zaljubljuju u problematične huligane. Nikome to nije jasno i nitko to nikada nije znanstveno objasnio, ali se te stvari doista često događaju.

Kad je moja mama saznala tko je Nadin momak, skoro je pala u nesvijest i skoro je Nedi glavu otkinula. 

Kad je moj tata saznao tko je Nadin momak, skoro je i mami i Nedi glavu otkinuo, ali se savladao, znajući da je u tim stvarima bolje biti taktičan.

Onda je jednog dana tata sazvao sastanak svih članova naše obitelji, računajući i mene, koji sam tada imao nepunih sedam godina, i mog brata Dragu.

Na tome je sastanku mama delegirana da ode na razgovor sa Crnim Rankom i da mu ponudi veliki novac ako bude spreman ostaviti Nadu.

Kad je Crni Ranko čuo što mu mama predlaže, počeo se smijati. Još je rekao:

– Gospođo draga, vi se varate ako smatrate da se sve na ovom svijetu može kupiti za novce. Vaša kći mi se sviđa i ne pada mi na um da mijenjam djevojku.

Onda je tata otišao u Novu Gradišku, pronašao Crnog Ranka i rekao mu da od njega očekuje da se hitno oženi njegovom kćerkom Nedom, i da je ona ozbiljna djevojka koja treba topli dom i koja od svoga momka očekuje da će je u roku od mjesec dana zaprositi.

Crni Ranko je nakon toga pobjegao iz Nove Gradiške, i šest mjeseci se nije pojavljivao. A kad se vratio, izbjegavao je moju sestru. (Etter: Miro Gavran, Kako smo lomili noge)
frajer = ung mann, en flott fyr

otkinuti = bryte av, rive av

oženiti se = gifte seg (om en mann)

pobjeći = flykte, rømme 
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